
REGULAMENTE 

REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) NR. 514/2011 AL COMISIEI 

din 25 mai 2011 

de stabilire a normelor detaliate de punere în aplicare a regimurilor comerciale preferențiale 
aplicabile anumitor mărfuri rezultate din transformarea produselor agricole, în conformitate cu 

dispozițiile articolului 7 alineatul (2) din Regulamentul (CE) nr. 1216/2009 al Consiliului 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1216/2009 al Consiliului 
din 30 noiembrie 2009 de stabilire a regimului comercial 
aplicabil anumitor mărfuri rezultate din transformarea 
produselor agricole ( 1 ), în special articolul 7 alineatul (2), 

întrucât: 

(1) Regulamentul (CE) nr. 1460/96 al Comisiei ( 2 ) stabilește 
normele detaliate de punere în aplicare a regimurilor 
comerciale preferențiale aplicabile anumitor mărfuri 
rezultate din transformarea produselor agricole, în 
conformitate cu dispozițiile articolului 7 din Regula­
mentul (CE) nr. 1216/2009. Ținând seama de evoluțiile 
intervenite în regimurile comerciale preferențiale apli­
cabile anumitor mărfuri rezultate din transformarea 
produselor agricole, este necesar să se înlocuiască regula­
mentul în cauză. 

(2) Anumite acorduri preferențiale încheiate de Uniune cu 
țări terțe prevăd aplicarea de elemente agricole sau de 
taxe suplimentare care sunt mai mici decât elementele 
agricole sau taxele suplimentare stabilite prin Tariful 
vamal comun. Prin urmare, este necesar să se stabilească 
norme detaliate de punere în aplicare a reducerilor 
acordate. 

(3) Este necesar să se întocmească o listă cu produse de bază 
pentru care pot fi stabilite elemente agricole reduse, în 
cadrul acordurilor preferențiale încheiate cu țări terțe. 

(4) În conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 1216/2009, 
reducerile acordate ar trebui să fie stabilite fir prin 
reducerea sumelor de bază utilizate pentru calculul 
elementelor agricole, fie prin reducerea elementelor 
agricole aplicabile anumitor mărfuri specifice. 

(5) În conformitate cu articolul 14 din Regulamentul (CE) 
nr. 1216/2009, atunci când este necesar pentru deter­
minarea elementelor agricole reduse aplicabile schim­
burilor comerciale preferențiale, ar trebui să se specifice 
caracteristicile produselor de bază și cantitățile de 
produse de bază considerate a fi fost utilizate. 

(6) Este indicat să se fixeze reguli pentru calcularea redu­
cerilor taxelor suplimentare aplicabile cu privire la 
conținutul în cereale și în zahăr al anumitor mărfuri în 
cazul în care reducerea taxelor suplimentare este 
prevăzută în cadrul acordurilor preferențiale. 

(7) Eligibilitatea pentru a beneficia de taxe reduse este 
acordată, în general, în limitele cotelor tarifare 
prevăzute de acordul preferențial relevant. Pentru a 
asigura o gestionare eficace a respectivelor cote tarifare, 
acestea ar trebui să fie gestionate în conformitate cu 
regulile referitoare la gestionarea cotelor tarifare stabilite 
prin Regulamentul (CEE) nr. 2454/93 al Comisiei din 
2 iulie 1993 de stabilire a unor dispoziții de aplicare a 
Regulamentului (CEE) nr. 2913/92 al Consiliului de 
instituire a Codului vamal comunitar ( 3 ). 

(8) Din considerente de claritate și de transparență, lista 
mărfurilor acoperite de elemente agricole reduse sau de 
taxe suplimentare reduse, cuprinsă sau nu în cadrul unei 
cote tarifare, ar trebui să fie prevăzută în acordul prefe­
rențial relevant. 

(9) În conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 1216/2009, ar 
trebui să fie autorizată înlocuirea părții de taxe ad valorem 
corespunzătoare elementului agricol printr-o sumă 
specifică, atunci când acest lucru este prevăzut în 
cadrul unui acord preferențial. Totuși, această sumă nu 
trebuie să depășească taxa aplicabilă în cadrul schim­
burilor comerciale nepreferențiale.
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(10) Întrucât eligibilitatea pentru a beneficia de taxe reduse 
este condiționată de faptul că mărfurile sunt originare 
din țări cu care a fost încheiat un acord preferențial, 
este necesar să se precizeze regulile de origine care 
trebuie să fie aplicate. 

(11) Măsurile prevăzute de prezentul regulament sunt 
conforme cu avizul Comitetului de gestionare a 
problemelor orizontale privind schimburile de produse 
agricole transformate care nu sunt menționate în anexa 
I la tratat, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Prezentul regulament stabilește normele de determinare a 
componentelor agricole reduse prevăzute în articolul 7 
alineatul (2) și taxele suplimentare aferente menționate în 
articolul 5 alineatul (2) din Regulamentul (CE) nr. 1216/2009 
și de gestionare a contingentelor deschise în conformitate cu 
acordurile preferențiale aplicabile mărfurilor și produselor 
prevăzute de Regulamentul (CE) nr. 1216/2009. 

Articolul 2 

În vederea stabilirii componentelor agricole reduse în sensul 
Regulamentului (CE) nr. 1216/2009, se vor lua în considerare 
următoarele produse de bază: 

— cod NC ex 1001 90 99 grâu comun; 

— cod NC 1001 10 00 grâu dur; 

— cod NC 1002 00 00 secară; 

— cod NC 1003 00 90 orz; 

— cod NC 1005 90 00 porumb sticlos, altul decât cel pentru 
sămânță; 

— codurile NC 1006 20 96 și 1006 20 98 orez decorticat cu 
bobul lung, denumit în continuare „orez”; 

— cod NC 1701 99 10 zahăr alb; 

— codurile NC 1703 10 00 și 1703 90 00 melasă; 

— cod NC ex 0402 10 19 lapte praf cu un conținut de grăsimi 
de maximum 1,5 % din greutate, fără adaos de zahăr sau alți 
îndulcitori, în ambalaje directe cu un conținut net mai mare 
de 2,5 kg, denumit în continuare „PG 2”; 

— cod NC ex 0402 21 19 lapte praf cu un conținut de grăsimi 
provenind din lapte egal cu 26 %, fără adaos de zahăr sau 
alți îndulcitori, în ambalaje directe cu un conținut net mai 
mare de 2,5 kg, denumit în continuare „PG 3”; 

— cod NC ex 0405 10 unt, cu un conținut de grăsimi de 82 %, 
denumit în continuare „PG 6”. 

Articolul 3 

(1) Componentele agricole reduse aplicabile în cadrul 
acordului de schimburi comerciale preferențiale se calculează 
pe baza cantităților de produse de bază considerate a fi fost 
utilizate la fabricarea mărfurilor prevăzute de prezentul regu­
lament. 

(2) Cantitățile de produse de bază menționate la alineatul (1) 
sunt cele prezentate în anexa I pentru mărfurile indicate la 
respectiva anexă prin codurile Nomenclaturii combinate (NC). 

(3) Pentru mărfurile indicate prin coduri NC pentru care 
anexa I face trimitere la anexa II, cantitățile menționate la 
alineatul (1) vor fi conforme celor indicate la anexa II. 

(4) Pentru mărfurile indicate la alineatul (3) se aplică coduri 
suplimentare, în funcție de compoziția mărfurilor, conform 
specificațiilor din anexa III. 

(5) În cazul în care se prevede astfel în acordul preferențial, 
cu derogare de la alineatele (1)-(4), componentele agricole 
reduse și, după caz, taxele suplimentare reduse aplicabile 
fiecărei mărfi eligibile pentru a beneficia de o reducere a taxei 
vor fi obținute prin aplicarea unui coeficient de reducere stabilit 
prin Tariful vamal comun la componentele agricole și la taxele 
suplimentare aferente. 

Articolul 4 

(1) Pentru mărfurile prevăzute în anexa II, cantitățile de zahăr 
și cereale care se iau în considerare la calculul taxelor supli­
mentare reduse la zahăr (AD S/Z) și făină (AD F/M) sunt cele 
stipulate la punctele B și C din anexa II, pentru conținuturile 
respective de zaharoză, zahăr invertit și/sau izoglucoză și, 
respectiv, amidon și/sau glucoză. 

(2) Pentru mărfurile care nu sunt prevăzute în anexa II, taxele 
suplimentare menționate la alineatul (1) se obțin prin luarea în 
considerare doar a cantităților de produse de bază aparținând fie 
sectorului cerealelor, fie sectorului zahărului, conform preve­
derilor din partea I și, respectiv, partea III a anexei I la Regula­
mentul (CE) nr. 1234/2007 al Consiliului ( 1 ).
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Articolul 5 

(1) În conformitate cu articolul 3 alineatul (1), componentele 
agricole reduse și, dacă este cazul, taxele suplimentare reduse 
aplicabile fiecărei mărfi care beneficiază de o asemenea reducere 
a taxei se obțin prin înmulțirea cantităților de produse de bază 
relevante utilizate cu valoarea de bază prevăzută la alineatul (2) 
și prin adunarea acestor valori pentru toate produsele de bază 
relevante folosite pentru producerea acestei mărfi. 

(2) Valoarea de bază care trebuie luată în considerare la 
calcularea componentelor agricole reduse și, dacă este cazul, a 
taxelor suplimentare reduse reprezintă suma fixă în euro 
prevăzută de acordul preferențial relevant sau determinată în 
conformitate cu acordul în cauză. 

(3) Atunci când un acord preferențial prevede reducerea 
componentelor agricole per marfă în loc de reducerea sumelor 
de bază, componentele agricole reduse se calculează prin 
aplicarea reducerii prevăzute în acord la componentele 
agricole stabilite prin Tariful vamal comun. 

(4) În cazul în care componenta agricolă redusă și, dacă este 
cazul, taxele suplimentare reduse stabilite în conformitate cu 
alineatele (1), (2) și (3) sunt mai mici decât 2,4 EUR/100 kg, 
această componentă sau taxă se fixează la zero. 

Articolul 6 

(1) Valorile componentelor agricole reduse și, după caz, 
taxele suplimentare reduse, stabilite în conformitate cu 
articolul 5, sunt publicate de către Comisie în Jurnalul Oficial 
al Uniunii Europene. 

(2) În absența unor dispoziții contrarii prevăzute în acordul 
cu țara terță relevantă, valorile publicate în conformitate cu 
alineatul (1) se aplică de la data de 1 iulie la data de 30 iunie 
din anul ulterior publicării. 

Totuși, atunci când atât componentele agricole reduse, cât și 
taxele suplimentare reduse aplicabile produselor de bază 
rămân neschimbate, componentele agricole și taxele supli­
mentare prevăzute la articolul 5 continuă să se aplice până la 
publicarea componentelor agricole și a taxelor suplimentare 
modificate. 

Articolul 7 

Acordul preferențial stabilește sau permite determinarea urmă­
toarelor aspecte: 

(a) mărfurile eligibile pentru a beneficia de o componentă 
agricolă redusă; 

(b) mărfurile eligibile pentru a beneficia de o taxă suplimentară 
redusă; 

(c) reducerea sau reducerile acordate; 

(d) contingentul tarifar aplicabil în cazul în care reducerile sunt 
acordate în cadrul unui astfel de contingent. 

Articolul 8 

Atunci când, în cazul produselor agricole transformate 
menționate în tabelul 2 din anexa II la Regulamentul (CE) 
nr. 1216/2009, un acord preferențial prevede aplicarea unei 
componente agricole sub forma unei anumite sume, susceptibilă 
sau nu de a fi redusă în cadrul unui contingent tarifar și în cazul 
în care Tariful vamal comun prevede aplicarea unei taxe ad 
valorem pentru importurile nepreferențiale de asemenea 
mărfuri, suma de plătit nu depășește rata acesteia din urmă. 

Articolul 9 

În scopul prezentului regulament, prin „mărfuri originare” se 
înțelege mărfuri care îndeplinesc condițiile pentru a obține 
statutul de mărfuri originare stabilit în cadrul acordului prefe­
rențial în cauză. 

Articolul 10 

(1) Componentele agricole ale Tarifului vamal comun se 
aplică în următoarele cazuri: 

(a) componentele agricole se referă la mărfurile cuprinse în 
anexa II la Regulamentul (CE) nr. 1216/2009 care nu sunt 
acoperite de regimurile preferențiale de comerț cu astfel de 
mărfuri cu țara în cauză; 

(b) componentele agricole se aplică mărfurilor care depășesc 
contingentul tarifar. 

(2) În cazul în care contingentul tarifar vizează o reducere a 
taxelor ad valorem corespunzătoare componentelor agricole 
aferente sub forma menționată la articolul 8, taxele aplicabile 
pentru cantitățile care depășesc contingentele tarifare sunt cele 
ale Tarifului vamal comun sau alte taxe prevăzute în acord. 

Articolul 11 

Contingentele tarifare acoperite de prezentul regulament se 
gestionează în conformitate cu articolele 308a, 308b și 308c 
din Regulamentul (CEE) nr. 2454/93. 

Articolul 12 

Regulamentul (CE) nr. 1460/1996 se abrogă.
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Articolul 13 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii 
Europene. 

Se aplică de la 1 iulie 2011. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 25 mai 2011. 

Pentru Comisie 
Președintele 

José Manuel BARROSO
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ANEXA I 

[menționată la articolul 3 alineatul (2)] 

Cantitățile de produs de bază considerate a fi utilizate 

(per 100 kg de mărfuri) 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

0403 Lapte acru, lapte și smântână covăsite, iaurt, chefir și alte 
sortimente de lapte și smântână fermentate sau acrite, chiar 
concentrate, sau cu adaos de zahăr sau alți îndulcitori, sau 
aromatizate, sau cu adaos de fructe sau cacao: 

0403 10 – Iaurt: 

– – Aromatizate sau cu adaos de fructe, nuci sau cacao: 

– – – Pudră, granule sau alte forme solide, cu un conținut de 
grăsimi provenind din lapte: 

0403 10 51 – – – – Care să nu depășească 1,5 % din greutate 100 

0403 10 53 – – – – Mai mare de 1,5 %, dar mai mic de 27 % din greutate 100 

0403 10 59 – – – – Peste 27 % din greutate 42 68 

– – – Altele, cu un conținut de grăsimi provenind din lapte: 

0403 10 91 – – – – Care să nu depășească 3 % din greutate 9 2 

0403 10 93 – – – – Mai mare de 3 %, dar mai mic de 6 % din greutate 8 5 

0403 10 99 – – – – Peste 6 % din greutate 8 10
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

0403 90 – Altele: 

– – Aromatizate sau cu adaos de fructe, nuci sau cacao: 

– – – Pudră, granule sau alte forme solide, cu un conținut de 
grăsimi provenind din lapte: 

0403 90 71 – – – – Care să nu depășească 1,5 % din greutate 100 

0403 90 73 – – – – Mai mare de 1,5 %, dar mai mic de 27 % din greutate 100 

0403 90 79 – – – – Peste 27 % din greutate 42 68 

– – – Altele, cu un conținut de grăsimi provenind din lapte: 

0403 90 91 – – – – Care să nu depășească 3 % din greutate 9 2 

0403 90 93 – – – – Mai mare de 3 %, dar mai mic de 6 % din greutate 8 5 

0403 90 99 – – – – Peste 6 % din greutate 8 10 

0405 Unt și alte grăsimi care provin din lapte; pastă din lapte pentru 
tartine: 

0405 20 – Pastă din lapte pentru tartine: 

0405 20 10 – – Cu un conținut de grăsimi egal sau mai mare de 39 % dar 
mai mic de 60 % din greutate 

A se vedea anexa II 

0405 20 30 – – Cu un conținut de grăsimi egal sau mai mare de 60 %, dar 
de maximum 75 % din greutate 

A se vedea anexa II 

0710 Legume, nefierte sau fierte în apă sau în abur, congelate: 

0710 40 00 – Porumb dulce 100(a) 

0711 Legume conservate provizoriu (de exemplu cu gaz sulfuros, în 
saramură, în apă sulfuroasă sau în alte soluții care asigură 
provizoriu conservarea lor), dar improprii consumului 
alimentar în această stare:
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

0711 90 – Alte legume; amestec de legume: 

– – Legume: 

0711 90 30 – – – Porumb dulce 100(a) 

1517 Margarină; amestecuri sau preparate alimentare din grăsimi sau 
din uleiuri de origine animală sau vegetală sau din fracțiuni ale 
diferitelor grăsimi sau uleiuri din prezentul capitol, altele decât 
grăsimile și uleiurile alimentare și fracțiunile acestora de la 
poziția 1516: 

1517 10 – Margarină, cu excepția margarinei lichide: 

1517 10 10 – – Cu un conținut de grăsimi din lapte peste 10 %, dar de 
maximum 15 % din greutate 

15 

1517 90 – Altele: 

1517 90 10 – – Cu un conținut de grăsimi din lapte peste 10 %, dar de 
maximum 15 % din greutate 

15 

1704 Produse zaharoase fără cacao (inclusiv ciocolată albă): 

1704 10 – Gumă de mestecat (chewing gum), chiar glasată cu zahăr: 

1704 10 10 – – Cu un conținut de zaharoză mai mic de 60 % din greutate 
(inclusiv zahăr invertit calculat în zaharoză) 

30 58 

1704 10 90 – – Cu un conținut de zaharoză egal sau mai mare de 60 % din 
greutate (inclusiv zahăr invertit calculat în zaharoză) 

16 70 

1704 90 – Altele: 

1704 90 30 – – Ciocolată albă 45 20 

1704 90 51 
până la 
1704 90 99 

– – Altele: A se vedea anexa II 

1806 Ciocolată și alte preparate alimentare care conțin cacao: 

1806 10 – Pudră de cacao, cu adaos de zahăr sau alți îndulcitori:
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1806 10 20 – – Cu un conținut de zaharoză (inclusiv zahăr invertit calculat 
în zaharoză) sau izoglucoză calculată, de asemenea, în 
zaharoză, de minimum 5 %, dar sub 65 % din greutate 

60 

1806 10 30 – – Cu un conținut de zaharoză (inclusiv zahăr invertit calculat 
în zaharoză) sau izoglucoză calculată, de asemenea, în 
zaharoză, de minimum 65 %, dar sub 80 % din greutate 

75 

1806 10 90 – – Cu un conținut de zaharoză (inclusiv zahăr invertit calculat 
în zaharoză) sau izoglucoză calculată, de asemenea, în 
zaharoză de minimum 80 % 

100 

1806 20 – Alte preparate prezentate fie sub formă de blocuri sau bare, în 
greutate de peste 2 kg, fie sub formă de lichid, de pastă, de 
pudră, de granule sau forme similare, ambalate în recipiente 
sau ambalaje directe, cu un conținut peste 2 kg 

A se vedea anexa II 

– Altele, prezentate sub formă de tablete, bare sau batoane: 

1806 31 – – Umplute A se vedea anexa II 

1806 32 – – Neumplute A se vedea anexa II 

1806 90 – Altele A se vedea anexa II 

1901 Extracte de malț; preparate alimentare din făină, crupe, griș, 
amidon, fecule sau extracte de malț, care nu conțin cacao sau 
care conțin cacao într-o proporție de sub 40 % din greutate 
calculată pe o bază complet degresată, nedenumite și necu­
prinse în altă parte; preparate alimentare din produsele de la 
pozițiile 0401-0404, care nu conțin cacao sau care conțin 
cacao într-o proporție de sub 5 % din greutate, calculată pe o 
bază complet degresată, nedenumite și necuprinse în altă parte: 

1901 10 00 – Preparate pentru alimentația copiilor, condiționate pentru 
vânzarea cu amănuntul 

A se vedea anexa II 

1901 20 00 – Amestecuri și aluaturi pentru prepararea produselor de 
brutărie, de patiserie sau a biscuiților de la poziția 1905 

A se vedea anexa II 

1901 90 – Altele: 

– – Extracte de malț:
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1901 90 11 – – – Cu un conținut de extract uscat de minimum 90 % din 
greutate 

195 

1901 90 19 – – – Altele 159 

– – Altele: 

1901 90 99 – – – Altele A se vedea anexa II 

1902 Paste alimentare chiar fierte sau umplute (cu carne sau cu alte 
substanțe) sau chiar altfel preparate, cum ar fi spaghete, 
macaroane, fidea, lasagna, gnochi, ravioli, caneloni; cușcuș, 
chiar preparat: 

– Paste alimentare nefierte, neumplute și nici altfel preparate: 

1902 11 00 – – Care conțin ouă 167 

1902 19 – – Altele: 

1902 19 10 – – – Care nu conțin făină sau griș din grâu comun 167 

1902 19 90 – – – Altele 67 100 

1902 20 – Paste alimentare umplute (chiar fierte sau altfel preparate): 

– – Altele: 

1902 20 91 – – – Fierte 41 

1902 20 99 – – – Altele 116 

1902 30 – Alte paste alimentare: 

1902 30 10 – – Uscate 167 

1902 30 90 – – Altele 66 

1902 40 – Cușcuș: 

1902 40 10 – – Nepreparat 167 

1902 40 90 – – Altele 66
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1903 00 00 Tapioca și înlocuitorii săi preparați din fecule, sub formă de 
fulgi, granule, boabe mici, criblură sau alte forme similare 

161 

1904 Produse pe bază de cereale obținute prin expandare sau prăjire 
(de exemplu corn flakes); cereale (altele decât porumbul), sub 
formă de boabe sau sub formă de fulgi ori de alte grăunțe 
preparate (cu excepția făinii, crupelor și grișului), prefierte sau 
altfel preparate, nedenumite și necuprinse în altă parte: 

1904 10 – Produse pe bază de cereale obținute prin expandare sau 
prăjire: 

1904 10 10 – – Pe bază de porumb 213 

1904 10 30 – – Pe bază de orez 174 

1904 10 90 – – Altele 53 53 53 53 

1904 20 Preparate alimentare obținute din fulgi de cereale neprăjiți sau 
din amestecuri de fulgi de cereale neprăjiți și din fulgi de cereale 
prăjiți sau de cereale expandate: 

1904 20 10 – – Preparate de tip Musli, pe bază de fulgi de cereale neprăjiți A se vedea anexa II 

– – Altele: 

1904 20 91 – – – Pe bază de porumb 213 

1904 20 95 – – – Pe bază de orez 174 

1904 20 99 – – – Altele 53 53 53 53 

1904 90 – Altele: 

1904 90 10 – – Pe bază de orez 174 

1904 90 80 – – Altele 174 

1905 Produse de brutărie, de patiserie și biscuiți, chiar cu adaos de 
cacao; ostii, cașete goale de tipul celor utilizate pentru medi­
camente, vafe cu capac, paste uscate din făină, din amidon sau 
din fecule în foi și produse similare:
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

1905 10 00 – Pâine crocantă denumită Knäckebrot 140 

1905 20 – Turtă dulce: 

1905 20 10 – – Cu un conținut de zaharoză (inclusiv zahăr invertit calculat 
în zaharoză) sub 30 % din greutate 

44 40 25 

1905 20 30 – – Cu conținut de zaharoză (inclusiv zahăr invertit calculat în 
zaharoză) de minimum 30 %, dar sub 50 % din greutate 

33 30 45 

1905 20 90 – – Cu conținut de zaharoză (inclusiv zahăr invertit calculat în 
zaharoză) de minimum 50 % din greutate 

22 20 65 

– Biscuiți la care s-au adăugat îndulcitori; vafe și alveole: 

1905 31 – – Biscuiți la care s-au adăugat îndulcitori A se vedea anexa II 

1905 32 – – Vafe și alveole A se vedea anexa II 

1905 40 – Pesmet, pâine prăjită și produse similare prăjite A se vedea anexa II 

1905 90 – Altele: 

1905 90 10 – – Azimă (mazoth) 168 

1905 90 20 – – Ostii, cașete goale pentru uz farmaceutic, vafe cu capac, 
pastă uscată din făină, din amidon sau din fecule în foi și 
produse similare 

644 

1905 90 30 
până la 
1905 90 90 

– – Altele A se vedea anexa II 

2001 Legume, fructe și alte părți comestibile de plante, preparate sau 
conservate în oțet sau acid acetic: 

2001 90 – Altele: 

2001 90 30 – – Porumb dulce (Zea mays var.saccharata) 100(a) 

2001 90 40 – – Ignami, batate și părți comestibile similare de plante cu un 
conținut de amidon sau de fecule de minimum 5 % din 
greutate 

40(a)
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2004 Alte legume preparate sau conservate altfel decât în oțet sau 
acid acetic, congelate, altele decât produsele de la poziția 2006: 

2004 10 – Cartofi: 

– – Altele: 

2004 10 91 – – – Sub formă de făină, griș sau fulgi A se vedea anexa II 

2004 90 – Alte legume și amestecuri de legume: 

2004 90 10 – – Porumb dulce (Zea mays var.saccharata) 100(a) 

2005 Alte legume preparate sau conservate altfel decât în oțet sau 
acid acetic, necongelate, altele decât produsele de la poziția 
2006: 

2005 20 – Cartofi: 

2005 20 10 – – Sub formă de făină, griș sau fulgi A se vedea anexa II 

2005 80 00 – Porumb dulce (Zea mays var.saccharata) 100(a) 

2008 Fructe și alte părți comestibile de plante, altfel preparate sau 
conservate, cu sau fără adaos de zahăr sau de alți îndulcitori sau 
de alcool, nedenumite și necuprinse în altă parte: 

– Altele, inclusiv amestecuri, altele decât cele de la subpoziția 
2008 19: 

2008 99 – – Altele: 

– – – Fără adaos de alcool: 

– – – – Fără adaos de zahăr: 

2008 99 85 – – – – – Porumb, altul decât porumbul dulce (Zea mays 
var.saccharata) 

100(a)
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2008 99 91 – – – – – Ignami, batate și părți similare comestibile de plante, cu 
un conținut de amidon sau de feculă egal sau mai mare 
de 5 % din greutate 

40(a) 

2101 Extracte, esențe și concentrate de cafea, ceai sau de maté și 
preparate pe bază de aceste produse sau pe bază de cafea, de 
ceai sau de maté; cicoare prăjită și alți înlocuitori prăjiți de 
cafea și extractele, esențele și concentratele acestora: 

– Extracte, esențe și concentrate de cafea și preparate pe baza 
acestor extracte, esențe sau concentrate sau pe bază de cafea: 

2101 12 – – Preparate pe bază de extracte, de esențe sau de concentrate 
sau pe bază de cafea: 

2101 12 98 – – – Altele A se vedea anexa II 

2101 20 – Extracte, esențe și concentrate de ceai sau de mate și preparate 
pe baza acestor extracte, esențe sau concentrate sau pe bază 
de ceai sau de mate: 

– – Preparate: 

2101 20 98 – – – Altele A se vedea anexa II 

2101 30 – Cicoare prăjită și alți înlocuitori prăjiți de cafea și extractele, 
esențele și concentratele lor: 

– – Cicoare prăjită și alți înlocuitori prăjiți de cafea: 

2101 30 19 – – – Altele 137 

– – Extracte, esențe și concentrate de cicoare prăjită și de alți 
înlocuitori prăjiți de cafea: 

2101 30 99 – – – Altele 245 

2102 Drojdii (active sau inactive); alte microorganisme monocelulare 
moarte (cu excepția vaccinurilor de la poziția 3002); praf de 
copt preparat: 

2102 10 – Drojdii active: 

– – Drojdii pentru panificație:
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2102 10 31 – – – Uscate 425 

2102 10 39 – – – Altele 125 

2105 00 Înghețate și alte produse similare sub formă de înghețată, 
comestibile, cu sau fără cacao: 

2105 00 10 – Care nu conțin grăsimi din lapte sau conțin sub 3 % din 
greutate grăsimi din lapte 

25 10 

– Cu un conținut de grăsimi din lapte: 

2105 00 91 – – De minimum 3 %, dar sub 7 % 20 23 

2105 00 99 – – De minimum 7 % 23 35 

2106 Preparate alimentare nedenumite și necuprinse în altă parte: 

2106 10 – Concentrate de proteine și substanțe proteice texturate: 

2106 10 80 – – Altele A se vedea anexa II 

2106 90 – Altele: 

– – Altele: 

2106 90 98 – – – Altele A se vedea anexa II 

2202 Ape, inclusiv ape minerale și ape gazeificate, care conțin zahăr 
sau alți îndulcitori sau aromatizate și alte băuturi nealcoolice, 
cu excepția sucurilor de fructe sau de legume de la poziția 
2009: 

2202 90 – Altele: 

– – Altele, cu un conținut de grăsimi provenite din produse de 
la pozițiile 0401-0404: 

2202 90 91 – – – Sub 0,2 % din greutate 10 8 

2202 90 95 – – – De minimum 0,2 %, dar sub 2 % 10 6 

2202 90 99 – – – De minimum 2 % 10 13
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

2905 Alcooli aciclici și derivații lor halogenați, sulfonați, nitrați sau 
nitrozați: 

– Alți polialcooli: 

2905 43 00 – – Manitol 300 

2905 44 – – D-glucitol (sorbitol): 

– – – În soluție apoasă: 

2905 44 11 – – – – Care conține D-manitol într-o proporție de maximum 
2 % în greutate, calculat în raport cu conținutul de D- 
glucitol 

172 

2905 44 19 – – – – Altele 90 

– – – Altele: 

2905 44 91 – – – – Care conține D-manitol într-o proporție de maximum 
2 % în greutate, calculat în raport cu conținutul de D- 
glucitol 

245 

2905 44 99 – – – – Altele 128 

3302 Amestecuri de substanțe odoriferante și amestecuri (inclusiv 
soluțiile alcoolice) pe baza uneia sau mai multor substanțe 
odoriferante, de tipul celor utilizate ca materii prime pentru 
industrie; alte preparate pe bază de substanțe odoriferante, de 
tipul celor utilizate pentru fabricarea băuturilor: 

3302 10 – De tipul celor utilizate în industria alimentară sau a 
băuturilor: 

– – De tipul celor utilizate în industria băuturilor: 

– – – Preparate care conțin toți agenții aromatizanți care carac­
terizează o băutură: 

– – – – Altele: 

3302 10 29 – – – – – Altele A se vedea anexa II 

3505 Dextrine și alte amidonuri și fecule modificate (de exemplu, 
amidonuri și fecule pregelatinizate sau esterificate); cleiuri pe 
bază de amidon sau de fecule, de dextrine sau de alte 
amidonuri sau fecule modificate:
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3505 10 – Dextrine și alte amidonuri și fecule modificate: 

3505 10 10 – – Dextrine 189 

– – Alte amidonuri și fecule modificate: 

3505 10 90 – – – Altele 189 

3505 20 – Cleiuri: 

3505 20 10 – – Cu un conținut de amidon sau de fecule, de dextrine sau de 
alte amidonuri sau fecule modificate, sub 25 % din greutate 

48 

3505 20 30 – – Cu un conținut de amidon sau de fecule, de dextrine sau de 
alte amidonuri sau fecule modificate, de minimum 25 % din 
greutate, dar sub 55 % 

95 

3505 20 50 – – Cu un conținut de amidon sau de fecule, de dextrine sau de 
alte amidonuri sau fecule modificate, de minimum 55 % din 
greutate, dar sub 80 % 

151 

3505 20 90 – – Cu un conținut de amidon sau de fecule, de dextrină sau de 
alte amidonuri sau fecule modificate de minimum 80 % din 
greutate 

189 

3809 Agenți de apretare sau finisare, acceleratori de vopsire sau de 
fixare a substanțelor colorante și alte produse și preparate (de 
exemplu produse pentru scrobit și preparate pentru 
mordansare), de felul celor folosite în industria textilă, 
industria hârtiei, industria pielăriei sau în alte industrii 
similare, nedenumite și necuprinse în altă parte: 

3809 10 – Pe bază de substanțe amilacee: 

3809 10 10 – – Cu un conținut de astfel de substanțe sub 55 % în greutate 95 

3809 10 30 – – Cu un conținut de astfel de substanțe de minimum 55 %, 
dar sub 70 % în greutate 

132 

3809 10 50 – – Cu un conținut de astfel de substanțe de minimum 70 %, 
dar sub 83 % în greutate 

161 

3809 10 90 – – Cu un conținut de astfel de substanțe de minimum 83 % în 
greutate 

189 

3824 Lianți preparați pentru tipare sau miezuri de turnătorie; produse 
chimice și preparate ale industriei chimice sau ale industriilor 
conexe (inclusiv cele care constau în amestecuri de produse 
naturale), nedenumite și necuprinse în altă parte:
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) 

3824 60 – Sorbitol, altul decât cel de la subpoziția 2905 44: 

– – În soluție apoasă: 

3824 60 11 – – – Care conține D-manitol maximum 2 % în greutate, calculat 
în raport cu conținutul de D-glucitol 

172 

3824 60 19 – – – Altele 90 

– – Altele: 

3824 60 91 – – – Care conține D-manitol maximum 2 % în greutate, calculat 
în raport cu conținutul de D-glucitol 

245 

3824 60 99 – – – Altele 128
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ANEXA II 

[menționată la articolul 3 alineatul (3)] 

Cantități de produse de bază considerate a fi utilizate în cazul în care anexa I face trimitere la prezenta anexă 

(per 100 kg de mărfuri) 

Grăsimi din lapte, proteine din lapte, zaharoză, zahăr invertit și izoglucoză; cu conținut de amidon și 
glucoză 

Lapte praf degresat 
(PG 2) 

Lapte praf integral 
(PG 3) Unt (PG 6) Zahăr alb Grâu comun Porumb dulce 

kg kg kg kg kg kg 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) 

A. Fără conținut de grăsimi din lapte sau care conține sub 1,5 % de astfel de grăsimi din 
greutate și care conține proteine din lapte: 

— în proporție egală sau mai mare de 2,5 %, dar sub 6 % din greutate 14 

— în proporție egală sau mai mare de 6 %, dar sub 18 % din greutate 42 

— în proporție egală sau mai mare de 18 %, dar sub 30 % din greutate 75 

— în proporție egală sau mai mare de 30 %, dar sub 60 % din greutate 146 

— în proporție egală sau mai mare de 60 % din greutate. 208 

Cu un conținut de grăsimi din lapte egal sau mai mare de 1,5 %, dar sub 3 % din greutate: 

— Care nu conțin proteine din lapte sau cu un conținut de astfel de proteine sub 2,5 % din 
greutate: 

3 

— Cu un conținut de grăsimi din lapte: 

— în proporție egală sau mai mare de 2,5 %, dar sub 6 % din greutate 14 3 

— în proporție egală sau mai mare de 6 %, dar sub 18 % din greutate 42 3 

— în proporție egală sau mai mare de 18 %, dar sub 30 % din greutate 75 3 

— în proporție egală sau mai mare de 30 %, dar sub 60 % din greutate 146 3 

— în proporție egală sau mai mare de 60 % din greutate. 208 3 

Cu un conținut de grăsimi din lapte egal sau mai mare de 3 %, dar sub 6 % din greutate: 

— Care nu conțin proteine din lapte sau cu un conținut de astfel de proteine sub 2,5 % din 
greutate: 

6 

— Cu un conținut de grăsimi din lapte: 

— în proporție egală sau mai mare de 2,5 %, dar sub 12 % din greutate 12 20
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) 

— în proporție egală sau mai mare de 12 % din greutate. 71 6 

Cu un conținut de grăsimi din lapte egal sau mai mare de 6 %, dar sub 9 % din greutate: 

— Care nu conțin proteine din lapte sau cu un conținut de astfel de proteine sub 4 % din 
greutate: 

10 

— Cu un conținut de grăsimi din lapte: 

— în proporție egală sau mai mare de 4 %, dar sub 15 % din greutate 10 32 

— în proporție egală sau mai mare de 15 % din greutate. 71 10 

Cu un conținut de grăsimi din lapte egal sau mai mare de 9 %, dar sub 12 % din greutate: 

— Care nu conțin proteine din lapte sau cu un conținut de astfel de proteine sub 6 % din 
greutate: 

14 

— Cu un conținut de grăsimi din lapte: 

— în proporție egală sau mai mare de 6 %, dar sub 18 % din greutate 9 43 

— în proporție egală sau mai mare de 18 % din greutate. 70 14 

Cu un conținut de grăsimi din lapte egal sau mai mare de 12 %, dar sub 18 % din greutate: 

— Care nu conțin proteine din lapte sau cu un conținut de astfel de proteine sub 6 % din 
greutate: 

20 

— Cu un conținut de grăsimi din lapte: 

— în proporție egală sau mai mare de 6 %, dar sub 18 % din greutate 56 2 

— în proporție egală sau mai mare de 18 % din greutate. 65 20 

Cu un conținut de grăsimi din lapte egal sau mai mare de 18 %, dar sub 26 % din greutate: 

— Care nu conțin proteine din lapte sau cu un conținut de astfel de proteine sub 6 % din 
greutate: 

20 

— Cu un conținut de grăsimi provenite din lapte de minimum 6 % din greutate 50 29 

Cu un conținut de grăsimi din lapte egal sau mai mare de 26 %, dar sub 40 % din greutate: 

— Care nu conțin proteine din lapte sau cu un conținut de astfel de proteine sub 6 % din 
greutate: 

45 

— Cu un conținut de grăsimi provenite din lapte de minimum 6 % din greutate 38 45
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) 

Cu un conținut de grăsimi din lapte: 

— în proporție egală sau mai mare de 40 %, dar sub 55 % din greutate 63 

— în proporție egală sau mai mare de 55 %, dar sub 70 % din greutate 81 

— în proporție egală sau mai mare de 70 %, dar sub 85 % din greutate 99 

— în proporție egală sau mai mare de 85 % din greutate. 117 

B. Cu un conținut de zaharoză, zahăr invertit și/sau izoglucoză: 

— în proporție egală sau mai mare de 5 %, dar sub 30 % din greutate 24 

— în proporție egală sau mai mare de 30 %, dar sub 50 % din greutate 45 

— în proporție egală sau mai mare de 50 %, dar sub 70 % din greutate 65 

— în proporție egală sau mai mare de 70 % din greutate. 93 

C. Cu un conținut de amidon și/sau glucoză: 

— în proporție egală sau mai mare de 5 %, dar sub 25 % din greutate 22 22 

— în proporție egală sau mai mare de 25 %, dar sub 50 % din greutate 47 47 

— în proporție egală sau mai mare de 50 %, dar sub 75 % din greutate 74 74 

— în proporție egală sau mai mare de 75 % din greutate. 101 101
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ANEXA III 

[menționată la articolul 3 alineatul (4)] 

Coduri suplimentare bazate pe compoziția mărfurilor 

Grăsimi din 
lapte 

(% din 
greutate) 

Proteine din 
lapte 

(% din 
greutate) (3 ) 

Amidon/glucoză (% din greutate) (1 ) 

≥ 0 < 5 ≥ 5 < 25 ≥ 25 < 50 ≥ 50 < 75 ≥ 75 

Zaharoză/zahăr invertit/izoglucoză (% din greutate) (2 ) 

≥ 0 
< 5 

≥ 5 
< 30 

≥ 30 
< 50 

≥ 50 
< 70 ≥ 70 ≥ 0 

< 5 
≥ 5 

< 30 
≥ 30 
< 50 

≥ 50 
< 70 ≥ 70 ≥ 0 

< 5 
≥ 5 

< 30 
≥ 30 
< 50 ≥ 50 ≥ 0 

< 5 
≥ 5 

< 30 ≥ 30 ≥ 0 
< 5 ≥ 5 

≥ 0 < 1,5 ≥ 0 < 2,5 7 000 7 001 7 002 7 003 7 004 7 005 7 006 7 007 7 008 7 009 7 010 7 011 7 012 7 013 7 015 7 016 7 017 7 758 7 759 

≥ 2,5 < 6 7 020 7 021 7 022 7 023 7 024 7 025 7 026 7 027 7 028 7 029 7 030 7 031 7 032 7 033 7 035 7 036 7 037 7 768 7 769 

≥ 6 < 18 7 040 7 041 7 042 7 043 7 044 7 045 7 046 7 047 7 048 7 049 7 050 7 051 7 052 7 053 7 055 7 056 7 057 7 778 7 779 

≥ 18 < 30 7 060 7 061 7 062 7 063 7 064 7 065 7 066 7 067 7 068 7 069 7 070 7 071 7 072 7 073 7 075 7 076 7 077 7 788 7 789 

≥ 30 < 60 7 080 7 081 7 082 7 083 7 084 7 085 7 086 7 087 7 088 X 7 090 7 091 7 092 X 7 095 7 096 X X X 

≥ 60 7 800 7 801 7 802 X X 7 805 7 806 7 807 X X 7 810 7 811 X X X X X X X 

≥ 1,5 < 3 ≥ 0 < 2,5 7 100 7 101 7 102 7 103 7 104 7 105 7 106 7 107 7 108 7 109 7 110 7 111 7 112 7 113 7 115 7 116 7 117 7 798 7 799 

≥ 2,5 < 6 7 120 7 121 7 122 7 123 7 124 7 125 7 126 7 127 7 128 7 129 7 130 7 131 7 132 7 133 7 135 7 136 7 137 7 808 7 809 

≥ 6 < 18 7 140 7 141 7 142 7 143 7 144 7 145 7 146 7 147 7 148 7 149 7 150 7 151 7 152 7 153 7 155 7 156 7 157 7 818 7 819 

≥ 18 < 30 7 160 7 161 7 162 7 163 7 164 7 165 7 166 7 167 7 168 7 169 7 170 7 171 7 172 7 173 7 175 7 176 7 177 7 828 7 829 

≥ 30 < 60 7 180 7 181 7 182 7 183 X 7 185 7 186 7 187 7 188 X 7 190 7 191 7 192 X 7 195 7 196 X X X 

≥ 60 7 820 7 821 7 822 X X 7 825 7 826 7 827 X X 7 830 7 831 X X X X X X X 

≥ 3 < 6 ≥ 0 < 2,5 7 840 7 841 7 842 7 843 7 844 7 845 7 846 7 847 7 848 7 849 7 850 7 851 7 852 7 853 7 855 7 856 7 857 7 858 7 859 

≥ 2,5 < 12 7 200 7 201 7 202 7 203 7 204 7 205 7 206 7 207 7 208 7 209 7 210 7 211 7 212 7 213 7 215 7 216 7 217 7 220 7 221 

≥ 12 7 260 7 261 7 262 7 263 7 264 7 265 7 266 7 267 7 268 7 269 7 270 7 271 7 272 7 273 7 275 7 276 X 7 838 X 

≥ 6 < 9 ≥ 0 < 4 7 860 7 861 7 862 7 863 7 864 7 865 7 866 7 867 7 868 7 869 7 870 7 871 7 872 7 873 7 875 7 876 7 877 7 878 7 879 

≥ 4 < 15 7 300 7 301 7 302 7 303 7 304 7 305 7 306 7 307 7 308 7 309 7 310 7 311 7 312 7 313 7 315 7 316 7 317 7 320 7 321 

≥ 15 7 360 7 361 7 362 7 363 7 364 7 365 7 366 7 367 7 368 7 369 7 370 7 371 7 372 7 373 7 375 7 376 X 7 378 X
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Grăsimi din 
lapte 

(% din 
greutate) 

Proteine din 
lapte 

(% din 
greutate) (3 ) 

Amidon/glucoză (% din greutate) (1 ) 

≥ 0 < 5 ≥ 5 < 25 ≥ 25 < 50 ≥ 50 < 75 ≥ 75 

Zaharoză/zahăr invertit/izoglucoză (% din greutate) (2 ) 

≥ 0 
< 5 

≥ 5 
< 30 

≥ 30 
< 50 

≥ 50 
< 70 ≥ 70 ≥ 0 

< 5 
≥ 5 

< 30 
≥ 30 
< 50 

≥ 50 
< 70 ≥ 70 ≥ 0 

< 5 
≥ 5 

< 30 
≥ 30 
< 50 ≥ 50 ≥ 0 

< 5 
≥ 5 

< 30 ≥ 30 ≥ 0 
< 5 ≥ 5 

≥ 9 < 12 ≥ 0 < 6 7 900 7 901 7 902 7 903 7 904 7 905 7 906 7 907 7 908 7 909 7 910 7 911 7 912 7 913 7 915 7 916 7 917 7 918 7 919 

≥ 6 < 18 7 400 7 401 7 402 7 403 7 404 7 405 7 406 7 407 7 408 7 409 7 410 7 411 7 412 7 413 7 415 7 416 7 417 7 420 7 421 

≥ 18 7 460 7 461 7 462 7 463 7 464 7 465 7 466 7 467 7 468 X 7 470 7 471 7 472 X 7 475 7 476 X X X 

≥ 12 < 18 ≥ 0 < 6 7 940 7 941 7 942 7 943 7 944 7 945 7 946 7 947 7 948 7 949 7 950 7 951 7 952 7 953 7 955 7 956 7 957 7 958 7 959 

≥ 6 < 18 7 500 7 501 7 502 7 503 7 504 7 505 7 506 7 507 7 508 7 509 7 510 7 511 7 512 7 513 7 515 7 516 7 517 7 520 7 521 

≥ 18 7 560 7 561 7 562 7 563 7 564 7 565 7 566 7 567 7 568 X 7 570 7 571 7 572 X 7 575 7 576 X X X 

≥ 18 < 26 ≥ 0 < 6 7 960 7 961 7 962 7 963 7 964 795 7 966 7 967 7 968 7 969 7 970 7 971 7 972 7 973 7 975 7 976 7 977 7 978 7 979 

≥ 6 7 600 7 601 7 602 7 603 7 604 7 605 7 606 7 607 7 608 7 609 7 610 7 611 7 612 7 613 7 615 7 616 X 7 620 X 

≥ 26 < 40 ≥ 0 < 6 7 980 7 981 7 982 7 983 7 984 7 985 7 986 7 987 7 988 X 7 990 7 991 7 992 X 7 995 7 996 X X X 

≥ 6 7 700 7 701 7 702 7 703 X 7 705 7 706 7 707 7 708 X 7 710 7 711 7 712 X 7 715 7 716 X X X 

≥ 40 < 55 7 720 7 721 7 722 7 723 X 7 725 7 726 7 727 7 728 X 7 730 7 731 7 732 X 7 735 7 736 X X X 

≥ 55 < 70 7 740 7 741 7 742 X X 7 745 7 746 7 747 X X 7 750 7 751 X X X X X X X 

≥ 70 < 85 7 760 7 761 7 762 X X 7 765 7 766 X X X 7 770 7 771 X X X X X X X 

≥ 85 7 780 7 781 X X X 7 785 7 786 X X X X X X X X X X X X 

(1 ) Amidon-fecule/glucoză 

Conținutul de amidon sau fecule în produs (în aceeași stare), produsele acestora de degradare, și anume toți polimerii de glucoză și glucoza, determinate ca glucoză și exprimate ca amidon (substanță uscată, puritate 100 %; factor de 
conversie a glucozei în amidon: 0,9). 
Cu toate acestea, în condițiile în care un amestec de glucoză și de fructoză este declarat (sub orice formă) și/sau se află prezent în mărfurile respective, glucoza este luată în calculul de mai sus doar în cazul în care procentul acesteia 
depășește cantitatea de fructoză din mărfuri. 

(2 ) Zaharoză/zahăr invertit/izoglucoză 

Conținutul de zaharoză din produse (în aceeași stare), care se adaugă la zaharoza ce rezultă din calculul oricărui amestec de glucoză și de fructoză (suma aritmetică a cantităților celor două tipuri de zahăr înmulțită cu 0,95), care va fi 
declarat (sub orice formă) și/sau care se găsește în produsele respective. 
Cu toate acestea, în cazul în care fructoza este în cantitate mai mică decât cantitatea de glucoză, conținutul în greutate de glucoză inclus în calculul de mai sus este egal cu conținutul în greutate de fructoză, 
Notă: În toate cazurile și atunci când prezența unui hidrolizat de lactoză este declarată și/sau o cantitate de galactoză este stabilită în tipurile de zahăr, cantitatea de glucoză echivalentă cu galactoza se deduce din cantitatea totală de 

glucoză înaintea efectuării oricărui alt calcul. 

(3 ) Proteine din lapte 

Cazeinele și/sau cazeinatele care intră în compoziția produselor nu sunt considerate proteine din lapte decât în cazul în care produsele nu conțin niciun component de origine lactică. 
Grăsimea din lapte conținută în produse în proporție mai mică de 1 % și lactoza în proporție mai mică de 1 % din greutate nu sunt considerate ca fiind alte componente de origine lactică. 
În momentul îndeplinirii formalităților vamale, persoana interesată este obligată să indice în declarația prevăzută în acest scop: „singurul ingredient lactic: cazeină/cazeinat”, dacă este cazul.
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